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On the Exact Date of the Paiicaraksa Manuscript
Copied in the Regnal Year 39 of Ramapala in
the Catherine Glynn Benkaim Collection”

Shin’ichirdo Hori

The purpose of this paper is to establish the date recorded in the colophon of a Paricaraksa
manuscript copied in the reign of Ramapala of the Pala Dynasty. In the year 2010, Eva
Allinger and Gudrun Melzer published an article dealing with the Paficaraksa manuscript
in a private collection together with colour images of the last folio including the colophon
and 12 illuminated pages.! Although Melzer presented an elaborate study of the colophon,
she did not notice that the colophon offered clues to determine the exact date of the
manuscript.

The Paricaraksa manuscript belongs to the collection of Catherine Glynn Benkaim,
and is now entrusted to the Cleveland Museum of Art with the accession number 16.2014
as a promised gift to the same museum. Fortunately, I had the opportunity to investigate
the original in Cleveland in August 2017.% Based upon the investigation of the original
and the infrared images (Plates 2 and 4), the colophon on folio 89r4—v1 is transliterated

as follows:

r4 ... | deyadharmo <’>yam pravaramahayanayayinah paramopasakasadhukaisri-
[thava’-s](u)

r5 tacintokasya® yad=atra punyam tad=bhavatv=acaryopadhyayamatapi | || tr-

plrvamgamam kr o tva sakalasatvaraser=anuttarajiana o phalavaptacya iti || ||
parame © §varaparamabhattarakaparamasaugatamaharajadhirajasrimadramapala-
de(vapravardhamana)

* I am indebted to Prof. Dr. Florin Deleanu for revising my English text. I also thank Dr. Ryosuke
Furui for his collaboration and mentioning the result of my study dealt with in this paper (Furui 2015:
56, 60n6). This work was supported by JSPS KAKENHI Grant Number 19K00066.

! For previous articles dealing with the manuscript, see Weissenborn (2012: 305). Hidas (2012: 80—
81) consults the manuscript for his critical edition of the Mahapratisara.

2 Tam sincerely grateful to Dr. Catherine Glynn Benkaim, the owner of the manuscript, and Dr. Sonya
Rhie Mace, George P. Bickford Curator of Indian and Southeast Asian Art, the Cleveland Museum of
Art, for arranging for me to investigate the original and for providing me with photographic material.
3 The two aksaras thava become quite decipherable in the infrared image (Plate 2), although they are
unclear in the color image (Plate 1).

4 The name of the donor is Cintoka, the son of §7i Thava or Thaba. There is no difference between ba
and va in this script. For the script of the manuscript, see note 15 below. As Melzer points out (Allinger
& Melzer 2010: 410—411), personal names ending in -oka- or -oka- are often found in colophons
written in Eastern India. Moreover, in the Subhasitaratnakosa compiled by Vidyakara, we find about
20 names of poets ending in -oka- (see Ingalls 1965: 599-604). According to Chatterji (1926: 653),
this form is very common in Middle Bengali genealogical works. Colophons from the Pala period
indicate that the usage is much earlier than the historical period associated with Middle Bengali.
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vl vijayaadjye samvat* 39 bhadradine 6 brhaspativare titiyayam tithau® «uttara-
phalgu o ninaksatre»® sattarme li o khiteyam bhattarika paficarakseyam lekhaka-
srivibhiitideveneti || ...

V1 titiyayam is based upon the Middle Indic ordinal number tiiya- (cf. CDIAL 5912) and
clearly designates the 3rd lunar day, modifying fithau. In addition to the 3rd lunar day,
the colophon records another date, the 6th day of the month Bhadra (bhadradine 6).
Although Melzer gives no explanation of how to interpret the fact that two different dates
are mentioned (Allinger & Melzer 2010: 388n12), the 6th day can be regarded as a solar
day.” The month of Bhadra represents here a lunar month and a solar month at the same
time. The solar Bhadra is a solar month after the Simha samkranti (the sun’s entry into
the zodiacal sign Leo) in Bengal.® Moreover, the colophon records the day of the week
as Thursday (brhaspativare), and the naksatra as uttaraphalgunt.

Using the computer program paricanga developed by Michio Yano and Makoto
Fushimi and based upon the Siiryasiddhanta,” we can find the exact dates meeting the
following four conditions.

1. 6th solar day of the solar Bhadra (= Simha).!°
2. 3rd lunar day of the lunar Bhadra.

3. day of the week: Thursday.

4. naksatra: uttaraphalguni.

According to the chronologies proposed so far, the possible reigning period of
Ramapala ranges from ca. 1057 to 1141.'" In this period, only the following two possible

3> A cross-shaped mark indicating the placement of the marginal addition is observed between the
aksaras thau and sa.

¢ Line v1 up to lekhakasrivibhiitideveneti || and the phrase uttaraphalguninaksatre added above the
line are probably traced later in Nepal. A Nepalese type of the vowel sign -e in naksatre can be
explained by the later tracing in Nepal. Tracing of original text for restoration is very common in Nepal.
In the infrared image, traces of the original upper horizontal line of the aksara tre are observed (Plate
4). Passages written later in Nepal follow the traced part (for the details, see Allinger & Melzer 2010:
390). For the script of the manuscript, see note 15 below.

7 According to Sircar (1965: 223), the solar years are prevalent in Bengal.

8 According to Sircar (1965: 224n1), the solar months have the same names as the lunar months in
Bengal as follows: Mesa = Vai$akha; Vrsabha = Jyaistha; Mithuna = Asadha; Karkata = Sravana;
Simha = Bhadrapada; Kanya = Aévina; Tula = Karttika; Vrécika = Marga$irsa; Dhanus = Pausa;
Makara = Magha; Kumbha = Phalguna; Mina = Caitra.

% For this computer program and the traditional Indian calendar, see Yano 2007.

10" According to Sewell & Dikshit (1896: 12), the following two dating systems of the solar calendar
are used in Northern India. The Bengal rule: “In Bengal, when a sankranti takes place between sunrise
and midnight of a civil day, the solar month begins on the following day; and when it occurs after
midnight, the month begins on the next following, or third day.” The Orissa rule: “In Orissa, the solar
month of the Amli and Vilayati eras begins civilly on the same day as the sankranti, whether this takes
place before midnight or not.” Sewell & Dikshit say nothing about which rule was applied in Bihar
and how far the respective rules can be traced back.

1" See Huntington (1984: 32-37), Huntington & Huntington (1990: 542), Mukherji (1999: 62), and
Kim (2013: 223).
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equivalents of the date meet all the four conditions:

1. Thursday, August 1, 1090 CE corresponds to the 3rd ¢ithi in the bright fortnight of the
lunar Bhadra as well as the 5th or 6th solar day of the solar Bhadra.!?
2. Thursday, August 2, 1117 CE corresponds to the 3rd tithi in the bright fortnight of the
lunar Bhadra as well as the 6th or 7th solar day of the solar Bhadra.'?

If we take the regnal year 39 into consideration, the former date would be too early and
could be excluded because it would assume Ramapala’s accession as early as in ca. 1052.
Therefore, we are left with only one possible equivalent of the date, i.e. Thursday,
August 2, 1117 CE. If the first day of each regnal year corresponds to the day of
Ramapala’s accession based upon a solar calendar, his accession should fall between
August 3, 1078 CE (= 7th solar day of the solar Bhadra) and August 2, 1079 CE (= 6th
solar day of the solar Bhadra). The last regnal year of Ramapala known so far is year 53
recorded in the colophon of a Paricaraksa manuscript in the possession of the National
Museum, New Delhi (Banerjee 1969: 61-62, pl. 1b). The colophon records the date as
follows: samvat* 53 vaisaksyadine (read vaisakhadine) 16. The first day of the regnal
year 53 should fall between August 4, 1130 CE (= 7th solar day of the solar Bhadra) and
August 3, 1131 CE (= 6th solar day of the solar Bhadra). If the 16th day of the month
Vaisakha is a solar day based upon the Bengali solar calendar,'* the date should
correspond to April 9, 1131 CE or April 10, 1132 CE. In conclusion, it is established that
the reign of Ramapala began in 1078/1079 CE and continued at least up to 1131 CE.

Appendix

Instead of my reading v1 sattarme, Melzer tentatively corrects her reading sutnarme
following -naksatre as sukarme, and regards it as a calendrical element yoga (Allinger &
Melzer 2010: 388n14). However, the combination of the naksatra of uttaraphalguni
(146°40'—160°) and the yoga of sukarman (80°-93°20") is astronomically not possible at
the beginning of August, when the sun is located around 125°, because the naksatra
depends on the celestial longitude of the moon and the yoga depends on the sum
(approximately 270°-285°) of the longitude of the sun and the longitude of the moon.
The actual yoga on Thursday, August 2, 1117 CE, is not sukarman, but siddha (266°40"—
280°). I would therefore suggest the word should be read as sattarme and regarded as a
place name. Melzer reads the first aksara as su, but I suppose that this is the edge of the
vertical line written thicker rather than the vowel sign for -u. The ligatures tna and #ta are
very similar in shape in this script.!> Using the geographical information databases, India

12 The day is the 5th solar day according to the Bengal rule and the 6th solar day according to the
Orissa rule because a Simha samkranti took place between sunrise and midnight on July 27, 1090 CE.
13 The day is the 6th solar day according to the Bengal rule and the 7th solar day according to the
Orissa rule because a Simha samkranti took place between sunrise and midnight on July 27, 1117 CE.
14 The numeral 16 suggests a solar day rather than a lunar day which does not go beyond 15.

15 The script of the manuscript is what is called “Rafijana” in Nepal (Rajvamsi 1960: 8—14). This type
of script was developed under the reign of Nayapala of the Pala Dynasty in the first half of the 11th
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Place Finder and Global Place Finder, available on the internet and developed by the
historian Tsukasa Mizushima, I have found seven villages named Sattar or Satar in Bihar,
Jharkhand, West Bengal, and Bangladesh (Table 1 and Map 1). We cannot be sure that the
manuscript was copied in any of the seven villages, but they can be selected as possible
candidates for such a location. One final point should be made about the last consonant
m in sattarme. As a tentative solution to this problem, I would like to suggest the omission

of gra: sattar«gra>me.

Table 1. Villages named Sattar or Satar in
Bihar, Jharkhand, West Bengal, and Bangladesh.

No | Village Block District State/Division | Latitude | Longitude
1 | Sattar | Maner Patna Bihar 25.594238 | 84.993892
2 | Sattar | Nabinagar Aurangabad | Bihar 24.639216 | 84.179252
3 | Sattar | Satar Kataiya | Saharsa Bihar 25.955440 | 86.604801
4 | Satar | Deoghar Deoghar Jharkhand 24.430484 | 86.695270
5 | Satar | Purulial Puruliya West Bengal | 23.351556 | 86.296710
6 | Sattar | Jamuria Barddhaman | West Bengal | 23.750716 | 87.088199
7 | Satar | Kalai Joypurhat Rajshahi 25.103896 | 89.188454

No: Numbers on Map 1. Latitudes and longitudes based upon India Place Finder or Global Place
Finder.
Map 1
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century CE (cf. Sander 1968: 172—173). Sander (1968: 171-177, Tafel 27-28) calls the script “Pala-
Schrift” and describes it on the basis of two block prints which the German expeditions excavated in
Turfan. Saerji 2009 is very useful in deciphering the script.
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Symbols Used in the Transliteration

O omission of (part of) an aksara without gap in the manuscript
« insertion above the line
0 restorations in a gap
[ damaged or unclear part of an aksara
= a division of an aksara into two parts for convenience’s sake
* virama
’ avagraha
| danda
| double danda
o a string hole
i a miniature
r recto
v Verso
ellipsis
Works Cited

Allinger, Eva, and Gudrun Melzer. 2010. “A Paricaraksa Manuscript from Year 39 of the
Reign of Ramapala.” Artibus Asiae 70.2: 387—-414.

Banerjee, P. 1969. “A Manuscript Dated in the Regnal Year 53 of Ramapala.” The Indo-
Asian Culture 18.1: 61-63.

CDIAL = Turner, Ralph Lilley. 1966. A Comparative Dictionary of the Indo-Aryan
Languages. Vol. 1: Text. London: Oxford University Press.

Chatterji, Suniti Kumar. 1926. The Origin and Development of the Bengali Language.
Part II: Morphology, Bengali Index. Calcutta: Calcutta University Press.

Furui, Ryosuke. 2015. “Rajibpur Copper Plate Inscriptions of Gopala IV and Madanapala.”
Pratna Samiksha: A Journal of Archaeology, New Series 6: 39-61.

Hidas, Gergely. 2012. Mahapratisara-Mahavidyarajni: The Great Amulet, Great Queen
of Spells. Introduction, Critical Editions and Annotated Translation (Sata-Pitaka
Series 636). New Delhi: International Academy of Indian Culture and Aditya
Prakashan.

Huntington, Susan L. 1984. The “Pala-Sena” Schools of Sculpture (Studies in South
Asian Culture 10). Leiden: E. J. Brill.

Huntington, Susan L., and John C. Huntington. 1990. Leaves from the Bodhi Tree: The
Art of Pala India (8th—12th Centuries) and Its International Legacy. Dayton: The
Dayton Art Institute.

Ingalls, Daniel H. H., trans. 1965. An Anthology of Sanskrit Court Poetry: Vidyakara’s
“Subhasitaratnakosa” (Harvard Oriental Series 44). Cambridge, Massachusetts:
Harvard University Press.

Kim, Jinah. 2013. Receptacle of the Sacred: lllustrated Manuscripts and the Buddhist
Book Cult in South Asia. Berkeley: University of California Press.

53



Shin’ichird Hori

Mizushima Laboratory. 2013. India Place Finder. Department of Oriental History,
Graduate School of Humanities and Sociology, The University of Tokyo.
http://india.csis.u-tokyo.ac.jp/

. 2014. Global Place Finder. Department of Oriental History, Graduate School
of Humanities and Sociology, The University of Tokyo. http://newspat.csis.u-
tokyo.ac.jp/gpt/

Mukherji, S. C. 1999. “The Royal Charters of King Madanapala and the Chronology of
the Pala Kings of Bengal and Bihar.” Journal of Bengal Art 4: 61-65.

Rajvamsi, Sankarman. 1960. Pracina lipi varnamala (Puratattva prakasana mala 3).
Nepal: S1i 5 ko sarkar, puratattva ra samskrti vibhag, nepal.

Saerji F¥/KE.2009. JREREEBELEA OJ\TREE) TARK (4 11, 12 4D
Aksara List of the Manuscript of Astasahasrikaprajiaparamitd (ca. the 11-12th
Centuries, Collection of Sanskrit Mss. Formerly Preserved in the China Ethnic
Library). Research Institute of Sanskrit Manuscripts & Buddhist Literature, Peking
University. http://www.fanfoyan.com/resour/pale/astasahasrika.pdf

Sander, Lore. 1968. Paldographisches zu den Sanskrithandschriften der Berliner Turfan-
sammlung (Verzeichnis der orientalischen Handschriften in Deutschland, Supplement-
band 8). Wiesbaden: Franz Steiner Verlag.

Sewell, Robert, and Sankara Balkrishna Dikshit. 1896. The Indian Calendar: With Tables
for the Conversion of Hindu and Muhammadan into A.D. Dates, and vice versa.
London: Swan Sonnenschein. Reprint, Delhi: Motilal Banarsidass, 1995.

Sircar, D. C. 1965. Indian Epigraphy. Delhi: Motilal Banarsidass.

Weissenborn, Karen. 2012. “Eine Auflistung illuminierter buddhistischer Sanskrit-
Handschriften aus Ostindien.” Berliner Indologische Studien 20: 277-318.

Yano, Michio. 2007. “Paficanga, Ancient and Modern.” In: Purushottama Bilimoria and
Melukote K. Sridhar, eds. Traditions of Science: Cross-cultural Perspectives. Essays
in Honour of B.V. Subbarayappa. New Delhi: Munshiram Manoharlal Publishers. 59—
71.

Yano, Michio, and Makoto Fushimi. 2014. Pancanga. Version 3.14. March 2014.
http://www.cc.kyoto-su.ac.jp/~yanom/pancanga/

54



On the Exact Date of the Pasicaraksd Manuscript Copied in the Regnal Year 39 of Ramapala

"MV JO WNOSNJA PUB[OAJ[D) 9

"MV JO WNISNJA PUB[OAJ[D) Y} JO AS01IN0)) "AGY OI[0] "€ d1e[d

[} JO A59110)) ‘Agg 01103 Jo ydei3ojoyd parerjuy 4 91e|d

55





